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Lázár Gerö temetése.

Brassó, május 21.

Tegnap délután négy órakor ki 
sérték örök nyugvóhelyére Lázár Geröt. 
Társadalmi életünk egyik előkelő, nemes, 
tevékeny tagját vesztettük el benne, 
a ki díszes polgári erényeit lelkes és 
áldozatkész akarattal szentelte a köz 
javának. Mint előkelő kereskedő, kitűnő 
szakértelmével díszt adott hivatásának ; 
mint férfiú egyenes jellemével, művelt
ségével s családja iránt való odaadó 
gondosságával tűnt ki; mint a társa
dalom mozgalmaiban résztvevő polgár, 
mint az Intéző Bizottság alelnöke, mint 
a törvényhatósági bizottság és a kaszinó 
választmányának tagja, tiszta önzetlen
séget becses munkakedvvel, anyagi és 
szellemi javainak odaáldozására kész 
lélekkel egyesitett. Hogy mind e kiváló 
érdemei a brassói társadalomban is 
meleg méltánylást találtak, bizonyítja 
az az osztatlan, megható részvét, mely 
váratlanul történt halála alkalmával 
megnyilatkozott. Az elhunytnak kolos
tor-utczai lakásán felállított díszes ra

lelkészek segédletével. A hat ló által 
vont halottas kocsi előtt, mely a hatal
mas érczkoporsót vitte, egy más kocsi 
haladt megrakva koszorúkkal. A halot
tat vivő kocsi mellett jobbról és balról 
brassói előkelő kereskedők, az elhunyt 
jó barátai haladtak. A gyászkocsit a 
család tagjai, a nagyszámú rokonság és 
roppant sokaságu közönség követte. A 
merre csak elvonult a menet, a séta
téren és Rezsőköruton, nagy embertömeg 
nézte a temetést, melynél inipozánsabb 
és meghatóbb rég nem múlt le Bras
sóban.

A bolonyai róni. kath. temetőben, 
a Lázár család sírboltja előtt végződött 
be a gyászos szertartás. Megható kar
ének és a szokásos egyházi funkczió 
után a brassói magyar kaszinó nevé
ben R o in b a u cr Emil kir. főigazgató 
búcsúztatta el a halottat. Mint barátot, 
mint polgárt és mint hazafit méltatta és 
siratta el a szónok Lázár Gerőt, a ki
nek teste bár el fog porladói, de pél
daadó élete mindenkor emlékezetben 
marad.

E szivreható búcsúval végződött a 
szomorú temetés. Lázár Gerő immár 

' ott nyugszik a inult évben épített csa-

vatalt a koszorúk egész erdeje borította. 
A család és a nagyszámú rokonság 
virágain kívül, a Brassói Magyarság 
Intéző Bizottsága, a Brassói Magyar 
Kaszinó, a Brassói Kereskedelmi- és 
Iparkamara, a Brassói Polgári Keres
kedelmi Testület mind elhozták fájdal
muk és emlékezésük szép koszorúit. Az 
elhunyt üzletének személyzete, Rom- 
bauer Emil főigazgató, Uferbach Géza 
brassói, Nagy Gyula Csíkszeredái keres
kedő szintén koszorút tettek a ravatalra ; 
Verzár Lukács, a Lázár és Verzár-czég 
volt belső tagja koszorumegváltás czi- 
mén 50 koronát adományozott a brassói 
kath. árvaháznak, Horger Antal fő
reáliskolai tanár ugyané czimen 15 ko
ronát a Brassómegyei Magyar Iskola
egyesületnek.

A temetés, mely a kolostor-utczai 
gyászházbol törtónt, óriási részvét mel
lett folyt le. A halottas háznál társa
dalmunk előkelőségei, nemzetiségi 
különbség nélkül, csaknem mind meg
jelentek, élükön vármegyénk főispán
jával. A temetési szertartást M ö 11 e r 

। Ede apátplébános betegsége követkéz- । 
i tében S c h w ő r e r Sebestyén káplán 
j végezte F u c h s, György és N o s z k ó '

A „Brassói Lapok“ tárczája.
Ilazafly Zebulon levelei

[leányához Doboi ához)
III.

Kedves Deborah!
Nem volt szándékom a szombati vá

lasztással oly hosszasan foglalkozni, de 
észlelésed oly alapos, megjegyzésed oly 
találó és kérdésed olyan felbuzditó és 
kedvetgerjesztő, hogy örömmel ragadom 
meg a pennát a válaszadásra.

Azt vetted észre, hogy a választás 
után a választók valamennyien, politikai 
hitvallásuk külömbsége nélkül, örültek. Er
re azt jegyzed meg, hogy még nem láttál 
hábjrut, melynek kimenetelével a győzők 
és a legyőzőitek egyaránt örülnének és 
kérded miért örül a magyar ? „ Hisz a ma
gyarok csúnyán megbuktak “ Ohó, leányom, 
ez egyike a legszebb bukásoknak volt, és 
egy szép bukás mindig örvendetesebb a 
bukottakra nézve, mint a győzőkre nézve 
egy csúf győzelem. És a szászok győ
zelme elég csúf volt. Ezt belátták ők ma

guk is, és ezért győzelmük örömébe 
fájdalmuk bús érzete vegyül, 
a mint ők ezt ős becsületes és 
őszinte néphez illően az nap mindjárt és 
azóta mindig kifejezésre juttatták, és most 
is folyton hangoztatják, hogy visszhang
zik tőle a czivilizált világ minden zig-zuga, 
a hol csak németek laknak.

Már pedig ők mindenütt vannak, 
mert azt tartják : „Otthon jó, de másutt 
még a legjobb.“

Mert hogyan is győztek szász polgár
társaink ? Úgy, hogy szövetkeztek a 
legnagyobb és legfélelmesebb ellenségeik
kel, az oláhokkal, a magyarok ellen, ezek 
leveretésére, kik nem is ellenségeik.

Mert nem is ellensége a magyar a 
szásznak, épp oly kévésé, a mint nem 
gyűlölik öt a zsidók, daczára annak, hogy 
a szászok a magyaroktól! felelem ürügye 
alatt mindig szidják a zsidót és legyűrik 
és tiporják a magyart. .

Vegyük csak még egyszer a szombati 
választást fontolóra és kiindulási pontjául 
annak, a mit beakarok bizonyítani és 
meglátod, hogy igazam van

F. é. május hó 12-én Brassó város

I. kerületében 12 rendes városi képviselőt 
és 5 póttagot kellett volna választanunk.

Az összes választók száma az emlí
tett kerületben, mint ez a szavazás után- 
a szavazás előtt nem lehet ezt pontosan 
megállapítani, mert mint a szászok lapjá
ból megtudhatod, egy pár szász elutazott 
a szavazás előtt és a „Brassói Lapok“ 
szerint egy nehány magyar szavazás közben 
meghalt*) kitűnt 2124-172=384. Ezek kö
zül 172 legalább olyan tiszta vérü ma
gyar, mint a hogy a 212 mind önzetlen 
harczosa a kultúrának és műveltséget ter
jesztő szász. De elég az, hogy a szászok, 
mint ők mondják, 50-nel többen vannak, 
mint a magyarok.

Már mostan, milyen szép, milyen 
nemes és müveit némethez illő lett volna, 
ha szászok azt mondják vaia magyar 
polgártársaiknak: Mi többségben és ezért 
erősebbek vagyunk mint ti; nincs és nem 
lehet okunk tőletek félni, azért mégis az 
áldatlan harcz és annak kétes kimenetele 
kikerülése okából, mi szívesen és szokott 
előzékenységünkből átadunk-; vagy enge- 
dünk nektek 7 helyet jelöltjaitek számára.

j Ezt nem irta a „Brassói Lapok“ Szerk,
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ládi sírboltban, nemrég elveszített atyja 
és áldott emlékű leánya mellett. Legyen 
nyugovása olyan csöndes, mint a minő 
szép volt élete. ** *

Lázár Gerő temetésén tegnap Rom- 
bauer Emil főigazgató a következő beszé
det tartotta :

A sírbolt, mely rövid pár perez múl
va e koporsót befogadja, legjobbjaink egyi
két fogja takarni. A hányán ismertük, tisz
teltük, szerettük és ma siratjuk.

Mielőtt e sötét sirverem örökre el- 
szakaszt tőlünk, azok nevében, kik csalá
dodon kívül legközelébb állottunk hozzád, 
Brassó magyar társadalma s az ezt kép
viselő magyar kaszinó nevében hadd 
szóljak még egyszer hozzád Lázár Gerő I

Nem erényeidet eldicsérni, nem korai 
elhunytod és hosszú súlyos szenvedésid fe
letti fájdalmunkat elpanaszolni állok itt, 
búcsúszót akarok csak intézni hozzád, ki 
bucsuzatlan s vigasztalatlan hagytál el 
bennünket!

Isten veled Lázár Gerő, te barátaid 
nak jó barátja, ki mint barát mindég igaz 
és mindég hü valál. Ki barát voltál nem
csak szóval s bölcs tanácscsal, de mindég 
tettre áldozatra is kész.

Isten veled polgártárs ! E város leg
munkásabb legjobb polgárainak egyikét 
vesztette el benned, s nevedet tisztelettel 
emlegette annak minden fia vallás és nem
zetiségi különbség nélkül.

Es még egyszer Isten veled Lázár 
Gerő, te a magyar hazának jó magyar fia, 
ki magyar voltál szívvel lélekkel, ki ma
gyar voltál mindenkor és mindenek felett 
és magyar voltodat soha és semmi körül
mények közt és semmi mellékérdekért soha 
egy perezre sem tagadtad meg 1

Egy igaz embert, egy egész embert 
temetünk, egy igaz embert, egy egész em
bert siratunk! Tested porrá lesz, de em • 
léked és példád élni fog közöttünk to
vábbra is.

Jó barátunk, tisztelt polgártársunk, 
te mindég igaz jó fia magyar hazádnak, 
Lázár Gerő : Isten veled !

Kedves Deborah, tudom a magyarok 
szívesen és örömmel fogadták volna el a 
szászok ezen nagylelkű ajánlatát és sejtem, 
de nem merem határozation állítani, hogy 
a magyarság zvezéremberei a béke és 
egyetértés kedvéért még akkor is belemen
tek volna a pactumba (úgy hívják az al
kut és megalkuvást politikai nyelven), ha 
a szászok kikötik maguknak és erősen 
ragaszkodnak hozzá, hogy a 7 között egyet
lenegy kazár se legyen. Hogy kíváncsisá
godat, mely rossz férfiak állítása szerint ne
meteknek sajátos tulajdona, fel ne csigáz- 
zam és nehogy egyetlen szó miatt levelet 
kelljen írnom, megmondom, hogy kazár 
alatt manapság Magyarországban élő zsi
dót értenek. Nekünk tehát, magyarországi 
zsidóknak, ez idő szerint három nevünk van.

Zsidó, izraelita és kezár. Az első ta
lán a legrégibb mert meg van, némi kis 
változással a nemes ária népek minden ; 
nyelvében, a második a törvényes és a 
harmadik a hivatalos journalistikai nevünk. 
(Lásd az Alkotmány tetszésszerinti szá
mát.) Ezt a belügyminiszterünk megbízá
sából a tótok között járt angol,- szász
magyar kormánybiztosnak, — örökítsük 
meg a nevét — Egan-nak köszönjük. Ez 
ugyanis reánk sütötte, hogy nem is va
gyunk zsidók, nem tartozunk a sémi

Belföld
Brassó, május 21.

A király Budapesten való időzése 
alatt meg fogja látogatni a Tudomány
egyetem uj palotáját is, melyet a múlt 
héten avattak fel.

Az országos kaszinó szombaton este 
fényes lakomát adott Gulner Gyula tisz
teletére, államtitkárrá történt kinevezése 
alkalmából.

Bubics Zsigmond kassai püspök, be
cses ajándékot adott a Tudományos Aka
démiának : ez II. Rákóczi Ferencz nagy 
karosszéke.

Külföld.
Brassó, május 21.

Egy bécsi forrás nyomán a lapokban 
közölt azon híresztelés, hogy Ferencz Fer- 
dinánd főherczeg házasságra lép Chotek 
Zsófia gróf kisasszonynyal, teljesen alap
talan és önkényes kombinácziókra vezet
hető vissza.

Az osztrák Reichsrath legközelebbi 
ülése junius 8-án lesz. Valószínű, hogy a 
Ház összeülése után, még junius hónapban, 
a képvíselőházat fel fogják oszlatni.

A búr küldöttségnek Amerikából kül
dött jelentései szerint a küldöttség fela
data meghiúsultnak tekinthető.

A sajtó a május 12. választásról.
Brassó, május 21.

Szombati számunk ilyezimü köziemé 
nyének kiegészítéséül adjuk még a követke
zőket ;

A „Magyarország“ czimü fővárosi 
lap a városi képviselőknek f hó 12-diki 
választásáról a következőket Írja:

„A brassói szászok hadüzenete a ma
gyarok ellen. Nemrég emlékeztünk meg a 
brassói magyarok és szászok közt lefolyt 
községi választási küzdelemről, midőn az ot
tani magyarság — habár 2400 választó közül 
900, tehát 37% magyar — csupán a Bo

népekhez, hanem kezárok vagyunk. Érted 
már most miért nincs antiszemitiszmus 
Magyarországon ?

Be térjünk csak vissza az elhagyott 
ponthoz. A számra nézve több és erősebb 
szászok féltek a csekélyebb számú és gyön
gébb magyaroktól, hogy, ha ezek annyival 
— t. i. 7-tel — többen lesznek a városi 
képviselőtestületben, akkor követelni fog
ják, a miért nem régen hasztalan rimán- 
kodtak, követelni fogják, hogy saját hazá
jukban, Magyarországon, a német és 
oláh nyelv mellett magyarul 
is vezettessék a jegyzőkönyv!

Ezért — tehát, mint mondám, a ma- 
gyaroktóli félelem ürügye alatt — kapták 
magukat a szászok, a feketék és zöldek és 
szövetkeztek az oláhokkal és a görögökkel 
és leteperték a magyarokat saját hazájuk
ban ! Be csúf győzelem ez !

Örülnek a győzők és a legyőzettek, 
a szászak és a magyarok egyaránt. Az 
előbbiek, hogy még, az utóbbiak, hogy 
csak annyian vannak.

Örültek a legyőzettek és a győzők, 
a magyarok és a szászok.

Az elébbiek, hogy m ár, az utóbbiak 
hogy még csak annyian vannak. Melyik 
öröm igazibb és tartósabb ? Isten tartson 
meg, leányom, Apád

Z e b u 1 o n.

lonya nevű városrészben óhajtotta felvenni 
a küzdelmet. Miután azonban a szászok 
az ötven megválasztandó képviselőtestü
leti tag közé egyetlen magyart sem jelöl
tek, a magyarok Brassó belvárosában is 
sorompóba léptek. A küzdelem május 
12-én folyt le és rendkívül heves volt. 
Mint tudósítónk jelenti, a szászok napok
kal a választás előtt több magyar és 
hazafiasán érző német katholikus válasz
tót is befolyásoltak, a románokkal és gö
rögökkel is szövetkeztek és így sikerült 
nekik 212 szavazattal 172 ellen, te
hát 40 szavazattal győzniük. A magyar
ság azonban, veresége daczára, nyugodt 

I önbizalommal tekint vissza e választásra, 
melyen tanujelét adta erejének a belváros 
első kerületében is. A szászok viszont el
keseredett gazdasági harezot hirdetnek 
mindazon magyar, katholikus, német ke
reskedők és iparosok ellen, a kik a ma
gyar jelöltekre szavaztak. Gyűléseken és 
lapjaikban hirdetik, hogy a szászok be ne 
tegyék többé lábukat ezek műhelyébe, 
üzletébe. Ezzel szemben szükség van a 
brassómegyei magyarság összetartására 
nemcsak, de főleg a háromszéki és csíki 
magyarság erős támogatására. Brassó e 
két megye lakosságának rendes piacza. 
Székely testvéreink siessenek tehát a 
brassói magyar kereskedők és iparosok 
pártolására, s ha Brassóba mennek, csak 
ezeket keressék föl. A kormány és képvi
selője pedig figyelmeztesse a dühöngő 
szászokat arra, hogy ha meg nem szűn
nek a brassói kereskedők és iparosok ül
dözésével, akkor ők, a szász gyárosok sem 
számíthatnak a busásan jövedelmező szál
lításokra. Mert azt csak talán nem szabad 
tűrni Magyarországon, hogy a magyart 
saját hazájában üldözzék azért, mert egy 
városi képviselőtestületi választásnál teljes 
joggal és igazságos arány szerint akar 
megfelelő számú magyar képviselőtestületi 
tagot is választani ?“

Színház.
Brassó, május 21.

Szombaton Tiszayné jutalomjátékául 
az „Eleven ördög“ ez. operette került 
színre. Tiszaynét a színpadra léptekor 
virágeső fogadta és tisztelői ezenkívül egy 
babér-koszorúval, egy virágkosárral és 
két csokorral lepték meg. És e meglepe
tést nemcsak eddigi művészetéért, hanem 
szombati játékáért is méltán kiérdemelte, 
Letorier vicomte szerepében maga az ele
venség volt. Alakításában végig meglát
szott a szerep helyes felfogása és a mű
vészi alakítás. A főbb szerepeket Tiszay- 
nén kívül Székül a, Tiszay, N á d a- 
sy, Németh játszták, kik mindannyian 
a jutalmazandó iránti tiszteletből is igye- 
keztek a darab szépségeit érvényre juttat
ni, s hogy ez nem mindenekben és nem 
mindig sikerült, nem egészen a szereplő
ken múlt. Mig N á d a s y és T i s z a y 
teljesen megfeleltek feladatuknak, addig 
Szekula és Németh játékában több
kevesebb bizonytalanság volt észlelhető. 
K o m 1 ó s i pedig, hogy különösen ének
számával nem tudott hatni, annak nem ő 
az oka, hanem a szereposztó, a ki adhatta 
volna a szerepet más jobbhangu és éne
kes színésznőnek, vagy ha már okvetlen 
Komlósinak kellett játszani Hermin sze
repét, a rendező felmenthette volna az 
éneklés alól.

Az összjáték általában jónak mond
ható, de habár csekélyebb fogyatékossá-
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gok is, de ártanak az előadásnak.a hibák 
mindig, melyeknek pedig legalább akkor, 
mikor az igazgatónénak és ráadásul oly 
művésznőnek, mint Tiszayné van a juta
lomjátéka, megtörténni nem volna szabad.

* *
*

Tegnap este a „Gyerekasszony“, Bo
kor népszínműve került színre, a czim- 
szerepbenTi szayné val, kiről mindjárt 
előre kijelentjük, hogy a tegnap önmagát 
múlta leiül. Mint Borosa a Hamvas mol
nár felesége érzelmeit oly jól tudta össz
pontosítani, hogy úgy akkor, midőn ked
veskedni kellett, mint a mikor a haragos 
asszonykát adta, valóban elragadó volt. 
Dalai is oly művésziek voltak, hogy mél
tán kiérdemelte a tapsot, melylyel a kö
zönség nem is fukarkodott, s mindannyi
szor megujráztatta, ráadást kért a dalból 
Méltó partnere volt M e z e i (Hamvas 
molnár) ki teljes odaadással igyekezett el 
nem homályosulni Tiszayné mellett. Teg
napi szerepében valóban művészi alakítást 
mutatott be s megérdemelte azt a megle
petést, melyben a brassói magyar nők 
részesítették, kik ugyanis egy szép cso
korral és egy értékes gyűrűvel jutalmaz
ták azt a sok szép dalt, melylyel már a 
második évadban gyönyörködtette a kö
zönséget Németh (Csendes plébános) 
szerepében mutatott be egy typikus falusi 
papot és minden tekintetben megfelelt fel
adatának. Nádas y (Ugróra Sanyi) teg
nap ismét elemében volt és ügyes játéká
val s a szerepében előforduló sok „jó 
mondás“ kiaknázásával állandó derültség
ben tartotta a közönséget. K o ra 1 ó s i 
(Mariska) szerepében ügyesen alakította a 
kis falusi bakfist. Kozma (Selyem Fer- 
kó) úgy játékáért, mint szépen előadott 
dalaiért érdemelte ki a tapsot.

A többi szereplők is mind hozzá 
járultak a darab sikeréhez, melyben csak 
egyszer volt megakadás, melyet nem szí
vesen szokunk meg különösen ha gyakran 
ismétlődnek. Tegnap is a Boross (Mátyus 
szürszabó) késése eléggé feltűnő hibát 
okozott. És nem szívesen engedjük el a 
népszínművekből a végső dalt se, melyet 
nem tudni miért tegnap elhagytak, Bedig 
a múlt évben a „Túlsó soron . . . . “ az 
innenső sorban (már mint a közönségnek) 
nagyon tetszett és oda való is az a darab 
végére. Bokor is oda irta.

* ♦♦
Stuart Mária holnapi előadása 

alkalmával a czimszerepet M i k 1 ó s y 
Ilona játsza. Az előadás általános bérlet
szünetben lesz, leszállított helyárakkal, 
tekintettel arra, hogy a tanuló ifjúság is 
tömegesen vehessen részt az előadáson.

♦ **
A „V e r e s h a j u“ szerdai előadása 

egyike lesz a legsikerültebb színházi esték
nek. T i s z a y Dezső színigazgatónak 
jutalomjátéka és Szirmai Olgának má
sodik fellépte, nagyban hozzá fog járulni 
ahhoz, hogy minden tekintetben egy 
pompás előadásban legyen részünk.

HÍREK.
Brassó, május 12.

— A Brassói Magyarság Intéző Bizott
sága Moór Gyula főesperes elnöklete alatt 
múlt szombaton népes ülést tartott és a 
napirend előtt fájdalmának adott kifejezést 
alelnökének Lázár Gerőnek elhunyta fe
lett és elhatározta, hogy a megboldogult
nak emlékét jegyzőkönyvileg megörökíti, 
a ravatalra pedig küldöttség által koszo

rút helyezteti. — Ezután áttérve a napi
rend egyes pontjaira az ülés egyhan
gúlag helyeslő tudomásul vette a tizes 
bizottságnak azon eljárását, a melylyel vá
rosi képviselőknek f. hó 12-iki választása 
alkalmával a belvárosi első kerületben je
lölteket állított és a küzdelmet ezek meg
választatása érdekében felvette Ugyanezen 
alkalommal az ülés őszinte köszönetét sza
vazott mindazoknak, a kik úgy a belvárosi 
mint a bolonyai választókerületben a vá
lasztásnál közreműködtek. Az ülés fon
tosabb tárgyátképezte még a nagy-enyedi 
ref. collégium átirata, a melynek kap
csán megtétettek a nagy-enyedi collégium 
f. hó 29-én Brassón átutazó tanárainak és 
tanulóinak az Intéző Bizottság által történő 
fogadtatására vonatkozó intézkedések.

— Kinevezés. A király Molnár 
István nagykőrösi járásbirósági aljegyzőt 
a brassói ügyészséghez alügyészszé ne
vezte ki.

— Kormányképviselők az érettségi vizs
gálatokon. A vallás és közoktatásügyi mi
niszter a b r a ssó i ág. h. ev. főgymnazium 
f. évi rendes érettségi vizsgálatához dr. 
S c h n el 1 e r István kolozsvári tud. egyet 
ny. r. tanárt; a gör. kel. román metropo- 
lita érsek egyházi főhatósága alatt álló 
brassói főgymnaziumhoz pedig K u n c z 
Elek kolozsvári tankerületi kir. főigazga
tót küldötte ki kormányképviselőül.

— Brassóvármegye közigazgatási bi
zottsága ma d. e. ülést tartott.

— Szinügyünk. Lapunk múlt szom
bati számában jeleztük, hogy Tiszay Dezső 
színigazgató hat előadásra terjedő bérlet
tel óhajtja meghoszabbitani itteni tartóz
kodását. A hat előadásra szóló kisbériéire 
bérelni lehet Nádasy József színházi 
titkárnál. Előjegyzések elfogadtatnak a 
„Brassói Lapok“ kiadóhivatalában és a 
színházi pénztárnál.

— Halálozás. Özv. Szele Mártonná 
szül. Kónya Amália, f. hó 18-án este Vall 
órakor élte 64-ik évében hosszas szenve
dés után jobb létre szenderült. A megbol
dogult földi részei ma d. u. 3 órakor he
lyeztettek örök nyugalomra általános rész
vét mellett.

— Nyilvános köszönet. A brassói róm. 
kath. árvaház alapító nőegylet meleg kö
szönetét mond V e r z á r Lukács urnák 
azért, hogy volt üzlettársa Lázár Gerő em
lékére egy koszorú helyett 50 k. azaz öt
ven koronát adományozott az egylet ja
vára.

— Figyelmeztetés. Jövő szerdán reg
geli 7 órától délutáni 1 óráig éles töltény
nyel lőgyakorlat lesz a Pojánában, a mely 
körülményre az illetékes hatóság felhívja 
a közönség figyelmét.

— Találtatott egy magyar nyelvű r. 
kath. imádságos könyv a sétatéren. Jogos 
tulajdonosa átveheti a városkapitányságtól.

— Lopás. Obermayer Anna és Ober- 
mayer Lizi cselédek Constantinidesnél, hu
zamosabb időn űzték a lopást, míg végre 
a napokban rajta vesztettek. A hű cselé
dek a lopott tárgyakkal (gyűrűk, házi és 
konyhaszerek stb.) együtt a rendőrségen 
várják a további intézkedést.

— A női kereskedelmi tanfolyamok uj 
szervezetét most tárgyalják. A kultusz-és 
kereskedelmi minisztérium között folyó 
tárgyalások már legközelebb befejezést 
is nyernek, úgy, hogy az uj szervezet még 
e tanévben megjelenve, a jövő iskolai év
ben életbe is léphet.

— Országos tornaverseny. A közok
tatásügyi miniszter a kir. főigazgatókhoz

és az egyházi főhatóságokhoz rendeletet 
intézett, a melyben tudatja velük, hogy az 
1901-dik évben országos tornaver
senyt kíván rendeztetni. Utal a minisz
ter arra, hogy a testi nevelés szempont
jából üdvösnek bizonyult a millenniumi 
országos tornaverseny és ezért minden te
kintetben kívánatosnak tartja ezeknek az 
országos versenyeknek fenntartását. Elő
készítésük czéljából minden intézetnek 
költséget utalványoz, a mely összegeket 
az országos versenynek előgyakorlatául 
szolgáló helyi versenyek rendezésére for- 
dittassanak. Kívánja a miniszter, hogy a 
helyi versenyeket lehetőleg nagy gonddal 
és ünnepélyességgel tartsák meg. A kiu
talványozott összeg egy része kitünőbb 
tornászoknak, illetve kitűnő tanulócsopor
toknak jutalmazására fordítható. Oly vá
rosban, a hol több középiskola vau, az 
intézetek közös helyi versenyeket rendez
zenek, így lesznek ezek méltó előiskolai 
az országos tornaversenynek.

— A németek. A legkifejlettebb nem
zeti jellem mélyén is ott rejtőznek az ősi 
elemek. A Vilmos császár harczra folyton 
kész katonái, akik óriási meneteket tesz- 
nek világhíres csatákat vívtak a „Kaiser“ 
egy bátorító tekintetéért, nem mások, mint 
a középkor keresztes lovagjai; itt a hit, 
ott az állameszme lelkesíti őket, ennyi az 
egész különbség. S a kőcsipkéből való gyö
nyörű templomok titokzatos félhomálya 
éppen olyan gondolatokat ébreszt a szőke 
germánfejekben, a milyenek az őskor wig- 
wamszerü kunyhóiban támadtak. Erőteljes 
és erkölcsös volt ez a nép akkor is, mint 
ma. A lakomákra is fegyveresen járnak. 
Italuk árpalé, csak a rajnamellékiek boroz
nak. Lakomák után vitézi játékok járják. 
Erősen szótartók. Szerencsejáték közben 
néha magát is felteszi, a ki más mindent 
elvesztett. S ha újra veszt, szó nélkül 
hagyja megkötöztetni s eladatni magát. 
Ezek a Tacitus-korabeli őserények, a szin
te leányos szemérem, az erő, szótartás és 
szófogadás ma is — éppen oly jellemző 
vonások, mint az őskor homályán- A ger
mán őskorral és őstörténettel behatóan 
foglalkozik Dr. Borovszky Samu, akadé
mikus, a Nagy Képes Világtörténet most 
megjelent 67. füzetében. A 12 kötetes nagy 
munka szerkesztője Marczali Henrik, egye
temi tanár, a IV. kötet szerzője dr. Bo
rovszky Samu. Egy-egy kötet ára díszes 
félbőrkötésben 16 k.; füzetenkint is kap
ható 60 fillérjével. Megjelen minden hé
ten egy füzet. Kapható a kiadóknál (Ré
vai Testvérek, írod. Int. Rt. Budapest, VIII., 
Üllői ut 18) s minden hazai könyvkeres
kedés utján.

Nemzeti Színészet!
Folyó szám 37. Bérletszünet.

A „Vigad 0“ nagytermében
Brassó, 1900. évi május hó 22-én 

adatik;
STUhRT MÁRIm 
Szomorujáték.

A fogorvos
Dr, TíLTSGHER-féle

„T H Y M 0 L l N“ 
fogpor

biztos óvszer foghus és száj betegségek 
ellen, a fogak romlását gátolja és rendes 
használatnál azokat fehéren és tisztán 
tartja.

Megbízható, ártalmatlan gyógy és 
fogtisztitó szer.

Kapható a gyógyszertárakban vala
mint Dr. Tiltscher fogorvosnál Brassóban 
Búza-sor 5. sz. alatt.
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Gräf J. és Tsa
ékszerüzlete

Leggazdagabb választék ékszer arany és ezüsst árukban
továbbá szép választékOhina ezüst-árukban.

M““ Csak szolid áruk igen mérsékelt árak mellett.
Uj tárgyak elkészítése, javítás, aranyozás ét eziistözás, valamint vésések mindenféle 

fémbe mérsékelt árak mellett pontosan és szolidan eszközöltetnek.

Déli jég és viszontbiztosító társaság
magyarországi osztálya

Budapest, Yáczi-utcza 29 sz. az }lAdriai“-bizt. társ, 
házában.

Báró Podmaniczky Frigyes, intéző.
Teljesen befizetett alaptőke 3.000.000 korona
Tartalék 1,677.787. korona.

Ezen a cs. és kir. szab. „Adria Biztosító-társulat
védnöksége alatt megalakult társaság biztosit kü
lönféle terményeket jégkár ellen a legkedvezőbb fel 

tételek és legjutányosabb dijak mellett. 
Biztosítási, ajánlatokat elfogadnak és felvilágosításo
kat készségesen adnak az „Adriai biztositó társulat“ 
összes vezér-, fő-, és kerületi ügynökei. Kerületi ügy

nökség Brassóban Roll Ottó.

Szám 1299 1899 tkvi.
Árverési hirdetményi kivonat.

A brassói kir. törvényszék mint tkvi hatóság hözhiré teszi 
hogy Lukás János végiehajtatónnak Bodán János és neje 
végrehajtást szenvedő elleni 53 fru 50 kr. tőkekövetelés és jár. • 
iránti végrehajtási ügyében a brassói kir. törvényszék (a bras
sói kir. járásbíróság) területén lévő a földvári 479 7,3049 ésŐUO 
sz. tjkvben foglalt 2188, 6483, 6485, 6547/1 03543/1, 6550, 6551, 
8895, 8937, 8938, 10041, 10511, 10512, 1513, 11925, 14531, 
14847 és 5073, 5079, 7632, 14663, 14664/1, 146ő5/l, 6601,6602 
9828, valamim 9727, 14663/2, 14664/2, 14665,2 regi teiekönyví 
helyrajzi számú fekvőkre, melyek tagosítás mlylán az újonnan 
kiosztott 3498, 3499, 3500 mérnöki számú uj birtokba olvadtak: 
az árverést 66 j írtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1900. 
évijunius hó 9-ik napján délelőtt 9 órakor Földvár község há
zánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapítod kikiál
tási áron alul is t ládáim fognak.

Árverezni szándékozok tartoznak az ingatlan becsál ának 
10%-át készpénzben, vagy az 1881; LX. t. ez. 42 §-ában jelzett 
álfolyammal számítolt es az 1881: évi november hó 1-én 3333. 
sz. alatt kelt igazságugyminiszteri rendelet 8. § ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881: LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bí
róságnál előleges elhelyezéséiül kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatni.

Brassó, 1900 évi február hó _0 án.
A kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

Pap Péter
egyesbiró.

„Transilvania kávéház
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Van szerencséin a nagy érdemű közönség 
becses tudomására adni, hogy a mai naptól 
kezdve, naponta

« 
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jeges kávé és fagylalt
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legjobb minőségben kapható.
Szives pártfogást kérve, biztosítom a leg-

figyelmesebb kiszolgálásról.
Kitűnő tisztelettel 

„Transilvanja kávéhá»u 
Neustädter Károly

Kolostor-u. o >

p-
<1 *

Alapllatott 1893

Heyek Ede í
£ezelőtt Kaulich Etel g

Budapest IV. Szerviatér 3. •

Csak 3 forint
A legszebb és legczélszerübb

ünnepi ajándék
(Emlék az elhunytakról)

Alapítva 1879 ben.

Arczképek életnagyságban
bármely beküldött fénykép után. Szállítási idő 10 nap.— A hü hason 
latért kezesség vállaltatik. A fénykép sértetlen marad Ünnepi aján 

dókul szánt megrendelések előbb küldendők be.

jutalomdijazott műterme
Bócs, II. Praterstrasse 61. 190(1—10
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Ajánlom úgy mint eddig 
saját szabású franezia, angol és J 
a mái divatnak hodoló rövid 

p fűzőimet.
Vidéki megrendelések pontosan eszközölte uiek 

Meg nem felelő árukat bérmentesen kicserélem Azon 
nagyrabecsult vevőimnek, kik már régebben üzletemben 
rendeltek, a mérték beküldése szükségtelen, ha csak a 
testben változás nem állott be.

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.
Bátorkodom a párizsba ránduló nagyközönsége1 

az ott kiállított fűzőim megtekintésére felkérni. I

(244)

A helybeli gőzfürdő vizgyógyintézete (Hydrote- 
rapie) megnyílt. Prospectusokat ingyen adnak. Fel
világosításokat a felvételi föltételek iiánt, ad

a fürdő kezelösége

l^aptulajdunos Trattner H. Nyomatja 6« kiadja a „Brassói Lapok* nyomdája.


